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desk: structure made in black 
painted die-cast aluminum with 
frosted glass top and matt black 
back-painted, modesty panel in 
black. 
Passepartout storage: structure, 
doors, top and finishing sides in 
black melamine, black painted metal 
framed base.

Schreibtisch: schwarz lackiertem 
Struktur aus Aluminium und geätzte 
und Schwarz matt unterseits lackierte 
Glastüren, Sichtblende aus Melamin 
Farbe schwarz. 
Passepartout Schrank: 
Korpus, Türen, Abdeckplatte und 
Seitenverkleidungen aus Melamin 
schwarz, schwarz Metallsockel.

bureau: structure en aluminium 
moulé et peinte noir, avec plateau en 
verre acidifié côté supérieur et verni 
noir côté inférieur, voile de fond en 
mélamine noir.
rangement Passepartout: 
structure, portes battantes, dessus 
et parois en mélamine noir, plinthe 
métallique verni noir. 

escritorio: estructura en aluminio 
fundido y pintada negro con top 
en cristal al ácido en la superficie 
superior y barnizado negro en la 
superficie inferior, faldón en melamina  
acabado negro.
armarios Passepartout: 
estructura, puertas, tapa y laterales 
en melamina acabado negro, Zócalo 
metálico barnizado negro.

Scrivania: struttura in alluminio pressofusa 
verniciata colore nero con piano in vetro 
acidato lato superiore e verniciato nero lato inferiore, 
gonna in melaminico nero

ARCHIVIAZIONE PASSEPARTOUT: STRUTTURA, 
ANTE, TOP E FIANCHI IN MELAMINICO NERO, 
ZOCCOLO METALLICO VERNICIATO NERO
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La leggerezza della struttura 
in alluminio pressofusa 
verniciata offre una risposta 
alla ricerca del dettaglio 
e della perfezione. Una 
linea essenziale e morbida 
ricavata da lavorazioni ad 
alta tecnologia e qualità che 
consentono di accogliere 
differenti tipologie di piani di 
lavoro. 

The lightness of the structure 
made in painted die-cast 
aluminum offers an answer 
to the need of details and 
perfection. An essential and 
soft line, obtained from high-
tech manufacturing mixed 
with quality, which allows the 
use of different materials as 
workplace.

Die Leichtigkeit der lackierten 
Struktur aus Aluminium gibt 
eine Antwort auf der Suche 
nach.
Detail und Perfektion. Eine 
essentielle und weiche Linie 
aus hoher Technologie und 
Qualitätsbearbeitungen, 
die den Gebrauch von 
verschiedenen Arbeitsplänen 
ermöglichen.

La légèreté de la structure 
en aluminium moulé et 
peinte fournit une réponse 
à la recherche du détail et 
de la perfection. Une ligne 
essentielle et douce, obtenue 
par processus  de fabrication 
de haute niveau mélangés 
avec qualité, ce qui permet 
l’utilisation de différents types 
de plans de travail. 

La ligereza de la estructura en 
aluminio fundido y pintada 
ofrece una respuesta a la 
búsqueda de los detalles 
y de la perfección.  Una 
linea esencial y suave es el 
resultado de un trabajo de 
alta tecnología y calidad que 
permiten de recibir diferentes 
tipologías de sobres de 
mesas.
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desk: structure made in white 
painted die-cast aluminum, top and 
modesty panel in melamine elm 
color; pedestal in melamine elm 
color. 

service units on castors: 
3-drawers pedestal and 1-side door,   
in melamine elm color. 

Schreibtisch: weiß metall Gestell, 
Tischplatte und Sichtblende aus 
Melamin ulme; Rollcontainer aus 
Melamin ulme.

sideboard auf Rollen: 
3-Schubladen container und ein 
Nebentür aus Melamin ulme.

bureau: structure en aluminium 
moulé et peinte blanc, plateau et voile 
de fond en mélamine coloris elm; 
Caisson en mélamine coloris elm.

meubles de service sur 
roulettes: 3-tiroirs caisson et porte 
latérale, en mélamine coloris elm.

escritorio: estructura en aluminio 
fundido y pintada blanca, sobre y 
faldón en melamina acabado olmo; 
Cajoneras en melamina acabado 
olmo.

muebles auxiliares con 
ruedas: pedestal de 3 cajones 
y puerta laterale, en melamina 
acabado olmo.

Scrivania: struttura in alluminio 
pressofusa verniciata colore bianco, 
piano e gonna in melaminico olmo

MOBILE DI SERVIZIO SU RUOTE: CASSETTIERA 3 
CASSETTI E ANTA LATERALE, IN MELAMINICO 
OLMO
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elettrificazione 
verticale: porta CPU 
metallico, carter in metallo.

Workwall: Boiserie in 
melaminico olmo, ripiani 
in alluminio e contenitori 
laccato bianco.

electrification vertical: 
suspended metal PC holder, 
cover made of metal.

Workwall: Boiserie 
in melamine elm, with 
aluminium shelves and white 
lacquered containers.

Vertikale 
Elektrifizierung: speicher 
Hängeträger aus Metall, 
abnehmbare Abdeckung aus 
Blech.

Workwall: Boiserie aus 
Melamin ulme, regale aus
Aluminium und Schränke in 
weiß lackiert.

l’électrification verticale: 
supporte UC métallique 
suspendu, couverture en tôle.

Workwall: Boiserie en
mélamine coloris elm, 
étagères en aluminium et des 
armoires en laque blanche.

electrificación verticales: 
portamemoria metalica 
colga, carter metálico.

Workwall: Boiserie en
melamina acabado olmo, 
estantes en aluminio y 
armarios lacados en blanco.

14
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desk: structure made in black 
painted die-cast aluminum, top and 
modesty panel in melamine dove 
color; service units with sliding doors 
in melamine dove. 

Schreibtisch: schwarz metall 
Gestell, Tischplatte und Sichtblende 
aus Melamin Taubengrau; 
Beistellmöbel mit Schiebetüren aus 
Melamin Taubengrau

bureau: structure en aluminium 
moulé et peinte noir, plateau et voile 
de fond en mélamine coloris gris 
taupe; meuble de service avec portes 
coulissantes en mélamine coloris gris 
taupe.

escritorio: estructura en aluminio 
fundido y pintada negro, sobre 
y faldón en melamina acabado 
ceniza; muebles auxiliares y puerta
correderas en melamina acabado 
ceniza.

Tavolo: struttura in alluminio pressofuso 
verniciata colore nero, 
piano e gonna in melaminico tortora;

MOBILE DI SERVIZIO CON ANTE SCORREVOLI  
IN MELAMINICO TORTORA
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Alplus offre una 
interpretazione 
contemporanea del tavolo 
riunione.
Un design essenziale che 
nella sobrietà delle sue 
linee pone l'accento sulla 
funzionalità del prodotto.

Alplus offers a contemporary 
interpretation of the meeting 
table.
An essential design that focus 
on the functionality of the 
product with the sobriety of 
its lines.

Alplus bietet eine moderne 
Interpretation des 
Konferenztisches.      
  Ein wesentliches Design, das 
dank der Nüchternheit der 
Linien, die Funktionalität des 
Produktes hervorhebt.

Alplus propose une 
interprétation contemporaine 
de la table de conférence. 
Un design essentiel que 
grâce à  la sobriété de ses 
lignes met en évidence la 
fonctionnalité du produit. 

Alplus propone 
una interpretación 
contemporanea de la mesa 
de reunión.
Un design esencial que 
gracias a la sobriedad de 
sus lineas pone la evidencia 
en la funcionalidad del 
producto.
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La bellezza di un tavolo ha radici nell’accurata scelta di 
materiali innovativi che conservano nel tempo 
le caratteristiche di resistenza e soft touch

THE BEAUTY OF A TABLE HAS ITS ROOTS IN A THOROUGH SEARCH OF INNOVATIVE 
MATERIALS THAT PRESERVES RESISTANCE AND SOFT TOUCH OVER TIME
DIE SCHONHEIT EINER TISCHE HAT URSPRUNG IN DER SORGFALTIGEN AUSWAHL 
CON INNOVATIVEN MATERIALEN, DIE EIGENSCHAFTEN DES WIDERSTANDS UND 
DER SOFT-TOUCH IM LAUFE DER ZEIT ZU BEWAHREN
LA BEAUTÉ D'UNE TABLE RETROUVE SES ORIGINES DANS LE CHOIX DES MATÉRIAUX 
INNOVANTS QUI CONSERVENT AU FIL DU TEMPS, LES CARACTÉRISTIQUES DE 
RÉSISTANCE ET DE TOUCHE DOUX
LA BELLEZA DE UNA MESA ENCUENTRA SUS RAICES EN LA ELECCIÓN DE 
MATERIALES INNOVADORES QUE MANTIENEN EN EL TIEMPO LAS CARACTERISTICAS 
DE RESISTENCIA Y DE SUAVIDAD AL TACTO.

tavolo riunione: struttura 
in alluminio  pressofusa 
verniciata colore bianco,  
piano in fenix bianco.

consolle: struttura in 
alluminio  pressofusa 
verniciata colore bianco,  
piano in fenix bianco.

meeting table: structure 
made in white painted die-
cast aluminum, top in fenix 
white.

console: structure made 
in white painted die-cast 
aluminum, top in fenix white.

Besprechungstisch: weiß 
metall Gestell, Tischplatte aus 
fenix weiß

Ablagetische: weiß metall 
Gestell, Tischplatte aus fenix 
weiß.

tables de réunion: 
structure en aluminium moulé 
et peinte blanc, plateau en 
fenix coloris blanc.

console: structure en 
aluminium moulé et peinte 
blanc, plateau en fenix 
coloris blanc.

mesas de reunión: 
estructura en aluminio fundido 
y pintada blanco, sobre en 
fenix acabado blanco.

consola: estructura en 
aluminio fundido y pintada 
blanco, sobre en fenix 
acabado blanco.
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contenitore Madia: 
struttura in melaminico 
bianco, top e ante in laccato 
opaco bianco.

consolle: struttura in 
alluminio  pressofusa 
verniciata colore bianco,  
piano in fenix bianco.

Madia storage: white 
melamine structure, top 
and doors in white matt 
lacquered.

console: structure made 
in white painted die-cast 
aluminum, top in fenix white.

Madia Schrank: 
Korpus Melamin Weiß; 
Abdeckplatte und Volltüren 
Weiß matt lackiert.

Ablagetische: weiß metall 
Gestell, Tischplatte aus fenix 
weiß.

rangement Madia:
structure en mélamine blanc,
portes battantes et dessus en
laqué mat coloris blanc.

console: structure en 
aluminium moulé et peinte 
blanc, plateau en fenix 
coloris blanc.

armarios Madia: 
estructura en melamina 
acabado blanco, puertas en 
lacado mate blanco.

consola: estructura en 
aluminio fundido y pintada 
blanco, sobre en fenix 
acabado blanco.
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I tavoli riunione Alplus coniugano il gusto della forma 
con l’elevata qualità di prodotto, di ricerca e di stile

THE ALPLUS MEETING TABLES COMBINE THE AESTHETIC TASTE WITH THE 
HIGH QUALITY OF PRODUCT, RESEARCH AND STYLE
 DIE ALPLUS BESCHPRECHUNGTISCHE KOMBINIEREN DEN GESHMACK 
DER FORM MIT DER HOHEN PRODUKTQUALIT ÄT , FROSCHUNG UND STIL
LES TABLES DE RÉUNION ALPLUS COMBINENT LE GOÛT DE LA FORME 
AVEC L 'HAUTE QUALITÉ DE PRODUIT, RECHERCHE ET STYLE
LAS MESAS DE REUNIONES AL PLUS COMBINAN EL GUSTO DE LA 
FORMA CON LA ELEVADA CALIDAD DE PRODUCTO, BUSQUEDA Y ESTILO

tavolo riunione: struttura 
in alluminio  pressofusa 
verniciata colore nero con 
piano in vetro 
acidato lato superiore e 
verniciato nero lato inferiore.

tavolo riunione: struttura 
in alluminio pressofusa 
verniciata colore bianco,  
piano in melaminico rovere 
chiaro.

meeting table: structure 
made in black painted die-
cast aluminum with frosted 
glass top and matt black 
back-painted.

meeting table: structure 
made in white painted 
die-cast aluminum, top in 
melamine light oak color.

Besprechungstisch: 
schwarz lackiertem Struktur 
aus Aluminium und geätzte 
und Schwarz matt unterseits 
lackierte Glastüren.

Besprechungstisch: weiß 
metall Gestell, Tischplatte aus 
Melamin hell Eiche.

tables de réunion: 
structure en aluminium moulé 
et peinte noir, avec plateau 
en verre acidifié côté 
supérieur et verni noir côté 
inférieur.

tables de réunion: 
structure en aluminium moulé 
et peinte blanc, plateau en 
mélamine rouvre clair.

mesas de reunión: 
estructura en aluminio fundido 
y pintada negro con top en 
cristal al ácido en la superficie 
superior y barnizado negro en 
la superficie inferior.

mesas de reunión: 
estructura en aluminio fundido 
y pintada blanco, sobre en 
melamina acabado roble
claro.
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accessori per 
elettrificazione del tavolo 
riunione.

accessories for 
electrification of the meeting 
tables.

Zubehör für Elektrifizierung 
der Besprechungstisch.

accessoires pour 
l’électrification du tables de 
réunion.

accesorios para la 
electrificación de la mesas 
de reunión.
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Un tavolo dalle forme esili che evolve in un sistema di 
tavoli riunione componibili e personalizzabili

A  THIN SHAPED DESK THAT  SWITCHES TO A   MODULAR AND CUSTOM  
MADE MEETING TABLE SYSTEM
 UNE TABLE  AVEC FORMES MINCES QUI ÉVOLUE DANS UN SYSTÈME DE 
TABLE S  DE RÉUNION MODULAIRE S  ET PERSONNALISABLE S 
EIN SCHLANKER SCHREIBTISCH, DER SICH ZU EINEM MODULAREN UND 
MASSGESCHNEIDERTEN BESPRECHUNGSTISCH SYSTEM   
UNA MESA  DE  FORMA DELGADA QUE  SE  EVOLUCIONA EN UN SISTEMA 
DE  MESAS DE REUNIONES MODULAR ES  Y PERSONALIZABLES
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FINITURE
FINISHES/AUSFÜHRUNGEN/FINITIONS/ACABADOS  

*BI WHITE

MCE CONCRETE

MTR DOVE

piano
Desktop
Schreibtischplatte
Plateau Bureau
Sobre

melamine

MOB LIGHT ELM

MRO OAK

MBI WHITE

gamba in alluminio
Painted aluminium leg
Lackiertem Aluminium Bein
Piétement en aluminium peint
Pata de aluminio pintado

aluminium

RAL 9010

*NE BLACK RAL 9005 VNE BLACK  

glass

VTR DOVE

VBI WHITE

*TR DOVE

gonna
Modesty panel
Sichtblende
Voile de Fond
Faldon

MTR DOVE

melamine

MBI WHITE

MNE BLACK

*Finitura goffrata
  Embossed finish
  Gaufrierte Oberfläche
  Finition gaufré
  Acabado gofrados

fenix

FBI WHITE

FNE BLACK

Seating EM204: 
by Emmegi seating srl

MRC TOBACCO OAK

MOL ELM

MOB LIGHT ELM

MRO OAK

MRC TOBACCO OAK

MOL ELMMCE CONCRETE
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scrivanie indipendenti
Free-standing desk
Freistehende Schreibtische
Bureaux indépendants
Mesas indipendiente

Dati tecnici Technical data/Technische Daten/Données techniques/Datos técnicos

V934M
V933M

L120 P65 H55,8
L120 P65 H55,8

elementi di servizio portanti

scrivanie appese 

Supporting service units
Stüzsideboard
Élements de service portants
Muebles auxiliares portantes

Hanging desks
Ansatztische
Bureaux suspendus
Mesas colgantes

AL0518V
AL0520V
AL0522V

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

V924M
V923M

L165 P65 H55,8
L165 P65 H55,8

AL0420 L200 P60 H75AL0518
AL0520
AL0522

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

AL0420V L200 P60 H75

AL3518S
AL3520S
AL3522S

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

AL4514D
AL4516D

L140 P140 H75
L160 P160 H75

AL4514S
AL4516S

L140 P140 H75
L160 P160 H75

AL3518D
AL3520D
AL3522D

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

AL3518VS
AL3520VS
AL3522VS

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

AL4514VD
AL4516VD

L140 P140 H75
L160 P160 H75

AL4514VS
AL4516VS

L140 P140 H75
L160 P160 H75

AL3518VD
AL3520VD
AL3522VD

L180 P90 H75
L200 P90 H75
L220 P90 H75

AL1410 L100 P60 H75 AL1410V L100 P60 H75

allunghi
Hanging Return desk
Ansetzbarer Anbautisch
Retour suspendu
Ala colgante

tavoli riunione
Meeting tables
Besprechungstische
Tables de réunion
Mesa de reuniones

AL1628V
AL1638V

L280 P120 H75
L280 P140 H75

AL1618 L180 P180 H75

AL1642V L320 P160 H75

AL1622 L220 P120 H75AL1612
AL1614
AL1616

L120 P120 H75
L140 P140 H75
L160 P160 H75

AL1624 L240 P120 H75

AL1616V L160 P160 H75 AL1622V L220 P120 H75 AL1624V L240 P120 H75AL1612V
AL1614V

L120 P120 H75
L140 P140 H75

AL1636V L360 P120 H75

AL1628
AL1638

L280 P120 H75
L280 P140 H75

tavoli riunione in composizione
Meeting tables in composition
Besprechungstische in Zusammensetzung
Tables de réunion dans la composition
Mesa de reuniones en composición

AL1642 L320 P160 H75 AL1636 L360 P120 H75

Dx/Rh
Sx/Lh

Dx/Rh
Sx/Lh

Dx/Rh Dx/Rh

Dx/Rh Sx/Lh Sx/LhDx/Rh

Dx/Rh Sx/Lh Sx/LhDx/Rh
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MCE CONCRETE

MTR DOVE

M
Inserto centrale in melaminico
Melamine central insert
Zentral Einsatz aus melamine
Insert central en melamine
Inserto central en melamina

melamine

MOB LIGHT ELM

MRO OAK

MBI WHITE

MRC TOBACCO OAK

MOL ELM

PGGQ-23 GREY

PGTR-26 DOVE

P
Inserto centrale rivestito in ecopelle
Central insert covered in eco-leather
Zentrale insatz mit Kunstleder bedeckt
Insert central revêtu en éco-cuir
Inserto central recubiertos de eco-piel

eco-leather

PGNE-24 BLACK

PGBA-1 WHITE

LATR DOVE

LAR1 RAL 3020

LA
Inserto centrale laccato opaco 
Central matt laquered insert
Zentral mattlack Einsatz
Insert central laqué mat
Inserto central lacado opaco

matt laquered

LA10 RAL 1019

LAG2 RAL 7038

LAW1 WHITE

LAG5 RAL 7009

LAG1 RAL 7039

LANE RAL 9011

LA99 SPECIAL COLOR

LAG3 RAL 7012

FINITURE
FINISHES/AUSFÜHRUNGEN/FINITIONS/ACABADOS  

Meeting tables in composition
Besprechungstische in Zusammensetzung
Tables de réunion dans la composition
Mesa de reuniones en composición

AL1716I
AL1718I

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1716E
AL1718E

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1716B
AL1718B

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1816I
AL1818I

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1826I
AL1828I

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1816E
AL1818E

L160 P160 H75
L180 P180 H75

AL1816B
AL1818B

L160 P160 H75
L180 P180 H75

tavoli riunione in composizione

Dati tecnici Technical data/Technische Daten/Données techniques/Datos técnicos

Sx/Lh
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Le immagini e i disegni contenuti nel presente catalogo sono 
puramente rappresentativi di questo prodotto e possono 
subire variazioni e modifiche anche senza preavviso. 
Pertanto nella scelta degli articoli per la compilazione 
dell’ordine, fa fede solamente quanto contenuto nel listino 
in vigore.

The photographs and drawings in this catalogue are only  
a representatation of products and may de varied and 
changed without notice. When choosing articles for your 
orders, only the details contained in the price-list in force 
should be considered.

Les images et les dessins présents dans ce catalogue sont 
uniquementdes représentations de ce produit et peuvent 
subir des variations et des modifications même sans préavis. 
Par conséquent, une fois les articles choisis, lorsque vous 
remplirez le bon de commande, référez-vous au tarif en 
vigueur car il est le seul à faire foi.

Hinweis: Alle in diesem Katalog enthaltenen Abbidungen 
sind unverbin dlich; wir behalten uns das Recht vor, 
Änderungen oder Verbesserungen ohne Ankündigung 
durchzuführen.
Maßgeblich für die Auswahl der einzelnen zu bastellenden.
Produkte ist ausschließlich die jeweils gültige 
Verkaufspreisliste.

Las imàgenes y dibujos contenidos en el presente catàlogo  
son pura mente representativos de dicho producto y pueden 
sufrir modificaciones y cariaciones incluso sin pre aviso. 
Por ello les rogamos se guien por la tarifa en vigor a la hora  
de cumplimentar los pedidos.

Frezza SPA è certificata UNI EN ISO 9001:2008 -  
UNI EN ISO 14001:2004 - attività EA: 23e; 28a -  
BS OHSAS 18001:2007.
Progettazione, produzione e istallazione di arredi per 
l’ufficio, pareti divisorie ed attrezate e complementi di 
arredo. Progettazione, produzione e istallazione di arredi 
per il contract. Progettazione e produzione di arredi e 
complementi
per la casa.

Frezza SPA is UNI EN ISO 9001:2008 -  
UNI EN ISO 14001:2004 - Activity EA: 23e; 28a certified -  
BS OHSAS 18001:2007.
Development, production and assembling of office furniture, 
partition and storage walls and furnishing complements.
Development, production and assembling of contract 
furniture.
Development and production of home furniture and home 
complements.

Société Frezza SPA est certifiée UNI EN ISO 9001:2008 -
UNI EN ISO 14001:2004 - activité EA: 23e; 28a -  
BS OHSAS 18001:2007.
Projet, production et installation d’aménagement pour 
bureau, cloisons de division et cloisons toutes hauteurs ainsi 
que compléments d’aménagement. Projet, production et 
installation d’aménagement pour projet clef en main. Projet 
et production d’aménagement et compléments pour l’habitat.

Frezza SPA ist UNI EN ISO 9001:2008 -  
UNI EN ISO 14001:2004 - Tätigkeit EA: 23e; 28a zertifiert - 
BS OHSAS 18001:2007.
Entwicklung, Herstellung und Aufbau von Büromöbeln, 
Trennund Schrankwänden und Einrichtungselementen. 
Entwicklung, Herstellung und Aufbau von 
Objekteinrichtungsmöbeln.
Entwicklung und Herstellung von Wohnmöbelnund 
einrichtungselementen.

Frezza SPA ha sido certificada UNI EN ISO 9001:2008 -  
UNI EN ISO 14001:2004 - actividad EA: 23e; 28a -  
BS OHSAS 18001:2007.
Proyección, producción e instalaciones de mobiliario para  
la oficina, paredes divisorias y equipadas y complementos  
de decoración. Proyección, producción e instalaciones  
de mobiliario para el contract. Proyección y producción  
de mobiliario y complementos para la casa.

Il marchio FSC identifica prodotti contenente legno 
proveniente da foreste gestite in maniera corretta e 
responsabile, secondo rigorosi standards ambientali, sociali 
ed economici. La foresta di origine è stata controllata e 
valutata in maniera autonoma in conformità a principi stabiliti 
ed approvati dal “Forest Stewardship Council S.A.”.  

The FSC brand identifies products coming from responsible 
tree farming, according to very strict environmental, social 
and economic standards. The forests the wood comes 
from have been independently controlled and assessed in 
conformity with the principles established and approved by 
the “Forest Stewardship Council S.A.”. 

La marque FSC identifie les produits contenant du bois 
provenant de forêts gérées de manière correcte et 
responsable, conformément aux rigoureux standards 
environnementaux, sociaux et économiques. La forêt 
d’origine a été contrôlée et évaluée de manière autonome 
conformément aux principes établis et approuvés par le 
“Forest Stewardship Council S.A.”. 

Der FSC-Siegel kennzeichnet Holzprodukte aus korrekter, 
verantwortungsvoller Waldwirtschaft, nach strengen 
ökologischen, sozialen und wirtschaftlichen Maßstäben. Der 
Ursprungswald wurde durch unabhängige 
Zertifizierungsorganisationen nach verbindlichen Prinzipien  
der „Forest Stewardship Council S.A.“ getestet und 
bewertetet.  

La marca FSC identifica productos que contienen madera 
procedente de bosques gestionados de manera correcta  
y responsable, según rigurosos estándares medioambientales, 
sociales y económicos. El bosque de origen ha sido 
controlado y evaluado autónomamente de conformidad a 
principios establecidos y aprobados por el “Forest 
Stewardship Council S.A.”.  
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